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FLOOR: UP_CLOUD 40x120 20mmFLOOR: UP_CLOUD 40x120 20mm

20 mm

THICKNESS

Loft esalta il valore delle superfi ci lignee 
trasformate dalla natura e dal tempo. Le due 
tecnologie coordinate - 9,5 e 20 mm - assumono 
un ruolo fondamentale per mantenere il dialogo 
tra interno ed esterno inseguendo così nuovi 
traguardi estetici e tecnici.

OUTFLOOR20 

Loft enhances the value of wooden surfaces 
transformed by time and nature. The two 
coordinated technologies - 9.5 and 20 mm - 
assume a fundamental role in keeping a dialogue 
between indoor and outdoor, pursuing new 
aesthetic and technical goals.

9,5 mm

THICKNESS

IN & OUT GLI SPESSORI 
DELLA QUALITÀ.
IN & OUT THE THICKNESSES 
OF QUALITY.

In & out - die Stärke 
der Qualität. 
Loft wertet die Oberfl ächen 
in Holzoptik mit Spuren der 
Zeit und der Natur auf. 
Durch gepaarte Technologien 
- 9,5 und 20 mm - ist ein 
Dialog zwischen Innen - und 
Außenbereich möglich, wodurch 
die alten sowohl technischen 
als auch ästhetischen Grenzen 
gesprengt werden.

In & out les épaisseurs
de la qualité. 
Loft exalte la valeur des 
surfaces en bois transformées 
par la nature et le temps. 
Les deux technologies 
coordonnées - 9,5 et 20 mm 
- jouent un rôle fondamental 
pour maintenir le dialogue 
entre intérieur et extérieur 
en recherchant de nouveaux 
objectifs esthétiques 
et techniques.

In & out los grosores 
de la calidad. 
Loft resalta el valor de las 
superfi cies de madera 
transformadas por la 
naturaleza y el paso del 
tiempo. Las dos tecnologías 
coordinadas - 9,5 y 20 mm - 
asumen un papel fundamental 
para mantener el diálogo 
entre interiores y exteriores, 
persiguiendo con ello nuevas 
metas estéticas y técnicas.

Особое качество внутри 
и снаружи. 
Коллекция Loft подчеркивает 
очарование покрытий 
из дерева, над которым 
потрудились природа и 
время. Два согласованных 
друг с другом варианта плитки 
толщиной 9,5 и 20 мм создают 
особое сочетание отделки 
внутри и снаружи помещений, 
задавая новый уровень 
эстетического восприятия и 
технического воплощения.
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Caldo e avvolgente, Loft interpreta 
fedelmente l’aspetto vintage del 
legno recuperato. I motivi grafici tipici 
della materia d’ispirazione caratterizzano 
la superficie con nodi, venature e 
variegate cromie, declinate nelle 
tonalità più moderne e di tendenza.

Loft umhüllt das Ambiente 
mit der warmen Vintageoptik 
von wiederverwertetem Holz. 
Holztypische Muster in modernen 
Farbtrends charakterisieren die 
Oberkflächen mit Holznarben, 
Maerungen und Verfärbungen 
in trendiger Gestaltung.

Chaud et enveloppant, Loft 
interprète fidèlement l’aspect 
vintage du bois de récupération. 
Les motifs graphiques typiques 
de la matière dont il s’inspire 
caractérisent la surface avec 
des nœuds, des veines et des 
couleurs diverses, déclinés dans 
les teintes les plus modernes 
et tendance.

Cálido y acogedor, Loft reproduce 
fielmente el aspecto vintage de 
la madera reciclada. Los motivos 
gráficos típicos de la materia 
de inspiración caracterizan la 
superficie con nudos, veteados 
y colores variados, matizados 
en los tonos más actuales y 
de tendencia.

В коллекции Loft удивительно 
точно передается винтажность 
восстановленного дерева, 
давая ощущение тепла и уюта.  
Поверхность плитки 
характеризуется рисунком 
с деталями, присущими именно 
дереву: следами от сучков, 
прожилками и пестрой 
цветовой гаммой, решенной 
в современных тонах.

Warm and enveloping, Loft faithfully 
reproduces the vintage look of 
recovered wood. The graphic patterns 
typical of the material that inspires it 
characterise the surface with knots, 
veins and faceted colours, in the most 
modern and trendiest shades.

Cotton

Plaster

Chalk

Lava

Leather
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WALL: LEATHER 20x160
FLOOR: METALINE PLATE 80x80

LEATHER

IL GRES RACCONTA 
LA STORIA DEL LEGNO.
STONEWARE TELLS 
THE STORY OF WOOD.
Ogni tavola racconta una storia che dona agli 
spazi emozioni intense e naturali. Loft riproduce le 
caratteristiche estetiche di un legno vissuto, stuccato, 
verniciato e segnato dallo scorrere del tempo, per 
creare ambienti ricchi di realismo e personalità.

Each board tells a story that gives intense and 
natural emotions to the spaces. Loft reproduces 
the aesthetic characteristics of a wood that has lived, 
has been fi lled and marked by the passing of time, 
to create settings rich in realism and personality.
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WALL 
& FLOOR

Feinsteinzeug erzählt die entstehung von holz. 
Jedes Brett hat einen eigenen Lebenslauf 
und füllt den Raum mit starken und echten 
Gefühlsbewegungen. Loft bildet die Optik von 
altem Holz mit allen Kitt- und Lackrückständen 
nach, mit denen die Spuren der Zeit gelöscht 
werden sollten, und die heute den Raum 
realistisch und individuell gestalten.

Le grès raconte l’histoire du bois.
Chaque dalle raconte une histoire qui 
donne aux espaces des émotions intenses 
et naturelles. Loft reproduit les caractéristiques 
esthétiques d’un bois patiné, stuqué, peint 
et marqué par le passage du temps, pour 
créer des espaces réalistes mettant en 
valeur la personnalité.

El gres narra la historia de la madera. 
Cada tabla narra una historia que confiere a 
los espacios emociones intensas y naturales. 
Loft reproduce las características estéticas 
de una madera vivida, estucada, barnizada y 
marcada por el paso del tiempo, para crear 
espacios llenos de realismo y personalidad.

История жизни дерева, рассказанная 
керамогранитом.
На каждой плитке читается история, 
придающая пространству выразительность 
и естественность. Плитка коллекции Loft 
воспроизводит вид состарившегося дерева, 
со следами заделки и краски, с очарованием 
времени – позволяя создавать удивительно 
естественные интерьеры, отмеченные особой 
индивидуальностьюFLOOR: LEATHER 20x160
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LAVA

WALL: METALINE STEEL 160x320x0,6
STORE COUNTER: COTTON  20x160 - METALINE IRON 160x320x0,6
FLOOR : LAVA 20x160 

Loft
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Loft offre ad architetti e progettisti l’ispirazione 
per nuovi e originali percorsi creativi con la 
possibilità di abbinamento a diverse collezioni. 
La contaminazione di stili e culture è oggi 
un’opportunità esclusiva per progetti 
d’arredo originali e di tendenza.

Loft offers architects and designers the 
inspiration for new and original creative paths 
with the possibility of matching with several 
collections. Today the contamination of styles 
and cultures is an exclusive opportunity for 
original and trendy furnishing projects.

IL FASCINO DELLA 
CONTAMINAZIONE.
THE CHARM OF 
CONTAMINATION.

Übergreifender Reiz.
Architekten und Innendesignern eröffnen 
sich mit Loft neue und originelle kreative 
Möglichkeiten einer Kollektionen übergreifenden 
Zusammenstellung. Übergreifende Stile 
und Kulturen sind heute eine exklusive 
Gelegenheit für ausgefallene und orientierte 
Einrichtungsprojekte.

Le Charme De La Contamination. 
Loft offre aux architectes et concepteurs 
une inspiration pour des parcours de création 
nouveaux et originaux avec la possibilité 
d’associer plusieurs collections. 
La contamination de styles et de cultures 
est devenue une opportunité exclusive 
pour des projets d’aménagement originaux 
et tendance.

El Encanto De La Contaminación.
Loft ofrece a los arquitectos e interioristas la 
inspiración para emprender caminos creativos 
nuevos y originales, gracias a la posibilidad de 
poderlo combinar con diferentes colecciones.
La contaminación de estilos y culturas es hoy 
una oportunidad exclusiva para crear proyectos 
de decoración originales y de tendencia.

Обаяние Смешения
Коллекция плитки Loft – источник идей для 
проектировщиков и архитекторов при создании 
новых оригинальных проектов, предоставляющий 
богатый выбор интересных комбинаций с другими 
коллекциями. Смешение стилей и культур дает 
сегодня исключительные возможности при 
разработке оригинальных и современных 
проектов оформления интерьеров.

MIX & MATCH 
SURFACE
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PLASTER

FLOOR : PLASTER 20x160 

IL CALORE DEL LEGNO,
LA FORZA DEL GRES.
THE WARMTH OF WOOD, 
THE STRENGTH OF STONEWARE.
Naturalmente autentico, Loft 
assicura le più elevate prestazioni 
tecniche. Resistente al calpestio, 
all’usura e a tutte le sollecitazioni 
ambientali, conserva intatta nel 
tempo l’intrinseca bellezza di 
una soluzione per sempre.

Loft is naturally authentic and 
ensures the highest technical 
performance. Resistant 
to trampling, wear and all 
environmental stresses, it 
preserves the intrinsic beauty 
of a solution unchanged in time.

RESISTENTE AL 
CALPESTIO E ALL'USURA
RESISTANT TO TRAFFIC 

AND WEAR

Loft
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Die wärme des holzes und die kraft 
des feinsteinzeugs.
Mit seiner authentischen Natürlichkeit 
gewährleisten Loft ausgezeichnete 
technische Eigenschaften. Hält starkem 
Betreten und Tiefenverschleiß stand und 
bleibt auf Dauer unverwüstbar schön. 
Für immer eine gute Wahl.

La chaleur du bois, la force du grès.
Naturellement authentique, Loft garantit les 
performances techniques les plus élevées. 
Résistant au piétinement, à l’usure et à 
toutes les sollicitations environnementales, 
il conserve dans le temps la beauté 
intrinsèque d’une solution éternelle.

La calidez de la madera, la fuerza del gres.
Naturalmente auténtico, Loft ofrece las 
prestaciones más altas. Resistente al 
tránsito, al desgaste y a todas las tensiones 
ambientales, conserva intacta a lo largo 
del tiempo la belleza intrínseca de una 
solución para siempre.

Tепло дерева, сила керамогранита.
Плитка коллекции Loft обладает самыми 
высокими техническими характеристиками. 
Отличаясь стойкостью к износу, в том числе 
при высокой проходимости, и стойкостью к 
воздействию всех факторов окружающей 
среды, эта плитка сохраняет свою красоту 
неизменной, что делает ее идеальным 
решением на сколь угодно долгое время.

18
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CHALK

FLOOR INDOOR: CHALK  20x160 - OUTDOOR : CHALK  30x120 20 mm

Loft
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L’eccellenza estetica è frutto di un’attenzione 
costante alle tendenze dell’interior design 
contemporaneo. Loft ne interpreta le suggestioni, 
con la proposta di superfi ci ispirate a tavolozze 
materiche dall’intensa armonia cromatica.

Aesthetic excellence is the result of a steady 
attention to the trends of contemporary 
interior design. Loft interprets their suggestions, 
with the proposal of surfaces inspired by material 
palettes with an intense colour harmony.

NATURALMENTE CONTEMPORANEO. 
NATURALLY CONTEMPORARY.

Natürlicher zeitgenosse.
Optische Exzellenz ist einer 
konstant aufmerksamen 
Beobachtung der Tendenzen des 
Innenarchitekturgeschehens zu 
verdanken. Loft ist der konkrete 
Ausdruck aller Suggestionen und 
zeigt sich an plastischen Malpaletten 
inspirierende Oberfl ächen mit einer 
raffi nierten Farbenharmonie.

Naturellement contemporain.
L’excellence esthétique est le fruit 
d’une attention constante aux 
tendances du design d’intérieur 
contemporain. Loft en interprète 
les suggestions, en proposant des 
surfaces s’inspirant de palettes 
matérielles offrant une intense 
harmonie de couleurs.

Naturalmente Contemporáneo.
La excelencia estética es fruto 
de una atención constante a 
las tendencias del interiorismo 
contemporáneo. Loft interpreta 
las emociones con la propuesta 
de superfi cies inspiradas en tablas 
de materia con una armonía 
cromática intensa.

Естественная Современность.
Превосходные эстетические решения 
являются результатом постоянного 
внимания к новым веяниям в 
сфере оформления современных 
интерьеров. В коллекции Loft новые 
тенденции находят свое воплощение 
в поверхностях, для которых, 
казалось, была использована палитра 
самой природы с удивительной 
гармонией цветов.

23

Loft

22

Authentic worn-effect surfaces



Der raum wird grenzenlos.
Ein breiter Horizont ist ein 
optischer Pluspunkt für exklusive 
Architekturlösungen. Loft bietet 
dank ausgezeichneter technischer 
Leistung die beste Lösung für den 
Innen- und Außenbereich und vereint 
auf einzigartige Weise Komfort und 
Zweckmäßigkeit.

L’espace n’a plus de limites.
La continuité visuelle est un 
atout esthétique qui caractérise 
les solutions architecturales 
les plus exclusives. Loft garantit 
des performances techniques 
exceptionnelles pour les espaces 
intérieurs et extérieurs qui 
conjuguent parfaitement 
confort et praticité.

El espacio ya no tiene límites.
La continuidad visual es un valor 
añadido estético que caracteriza 
las soluciones arquitectónicas 
más exclusivas. Loft garantiza unas 
prestaciones técnicas excepcionales 
en interiores y exteriores que 
aúnan con sabiduría el confort 
y la practicidad.

Пространство без преград Непрерывность 
визуального восприятия – важная 
эстетическая составляющая, характерная 
для наиболее интересных архитектурных 
решений. Плитка коллекции Loft 
может использоваться как внутри, 
так и снаружи помещений благодаря 
своим исключительным техническим 
характеристикам, продуманное сочетание 
которых обеспечивают комфорт и 
практичность одновременно.

OUTFLOOR20 

Cotton LeatherChalk

30x120 cm
117/8”x 471/4”

RESISTE ALLE 
MACCHIE

 STAIN RESISTANCE

IDROREPELLENTE
INASSORBENTE
WATERPROOF,

NON-ABSORBENT

La continuità visiva è un plus 
estetico che caratterizza le più 
esclusive soluzioni architettoniche. 
Loft assicura eccezionali prestazioni 
tecniche per spazi indoor e outdoor 
che sapientemente coniugano 
comfort e praticità.

LO SPAZIO NON 
HA PIÙ CONFINI.
SPACE HAS NO 
BORDERS ANYMORE.

The visual continuity is an aesthetic 
advantage that characterises 
the most exclusive architectural 
solutions. Loft ensures outstanding 
technical performance for indoor and 
outdoor spaces with a skilful mix of 
comfort and practicality.

24
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Rundum Schön.
Gemütlich und modern verkleidet 
Loft die Räume im Zeichen 
echter und natürlicher Schönheit. 
Neue plastische Oberfl ächen und 
Farbenausgewogenheit verleihen 
der Umgebung einen Hauch an 
Wärme und ein außergewöhnliches 
Qualitätsempfi nden.

La beauté autour.
Intime et contemporain, Loft 
habille les espaces sous le 
signe d’une beauté véritable 
et naturelle. De nouvelles 
suggestions matérielles, de 
nouveaux équilibres chromatiques 
apportent à l’espace le plaisir 
chaud et enveloppant de la qualité.

La belleza alrededor.
Íntimo y contemporáneo, 
Loft viste los espacios logrando 
una belleza auténtica y natural. 
Nuevas emociones de la materia, 
nuevos equilibrios cromáticos que 
dan al ambiente el placer cálido y 
envolvente de la calidad.

В окружении красоты.
Уютная и современная плитка 
коллекции Loft наполняет 
пространство истинной красотой 
природы. Новые решения по 
использованию материалов 
и сочетанию цветов придают 
интерьерам особое ощущение 
тепла и покоя.

LA BELLEZZA INTORNO.
BEAUTY ALL AROUND.
Intimo e contemporaneo, Loft veste gli spazi 
nel segno di una bellezza vera e naturale. 
Nuove suggestioni materiche, nuovi equilibri 
cromatici donano all’ambiente il piacere caldo 
e avvolgente della qualità.

Intimate and contemporary, Loft adorns the 
spaces with the hallmark of a true and 
natural beauty. New material suggestions and 
new colour balances give the setting the warm 
and enveloping pleasure of quality.

COTTON

WALL & FLOOR: COTTON 20x160

27
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WALL: LAVA 20x160 - METALINE WALL STEEL - TWILL STEEL  45x120
FLOOR: LOFT LAVA  20x160

28
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GRES PORCELLANATO - RETTIFICATO
PORCELAIN STONEWARE - RECTIFIED
FEINSTEINZEUG - KALIBRIERT / GRES CERAME - RECTIFIÉ / GRES PORCELANICO - RECTIFICADO / КЕРАМОГРАНИТ - РЕТИФИЦИРОВАННЫЙ

CONFORME A NORME / CONFORMING TO STANDARDS / GEMÄSS DEN NORMEN / CONFORMES AUX NORMES / CONFORME CON LAS NORMAS / СООТВЕТСТВУЕТ НОРМАТИВАМ

EN 14411 ISO 13006 APPENDICE G GRUPPO BIa UGL con Eb ≤ 0,5%

LOFT
INFORMAZIONI TECNICHE / TECHNICAL INFORMATION

RESISTENZA ALLA FLESSIONE
BENDING STRENGTH

RESISTENZA AL GELO
FROST RESISTANCE

RESISTENZA ALL’ATTACCO CHIMICO 
CHEMICALS RESISTANCE

RESISTENZA ALLE MACCHIE 
 STAIN RESISTANCE

NATURALE OUTFLOOR20

ANSI A137.1 > 0,42RETTIFICATO
RECTIFIED

R11 A+B+C ANSI A137.1 > 0,42

Loft
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GRES PORCELLANATO / PORCELAIN STONEWARE / FEINSTEINZEUG / GRES CERAME / GRES PORCELANICO / КЕРАМОГРАНИТ

9,5 mm 

COLORE  
COLOR

SPESSORE  
THICKNESS

20x160 cm 
8”x64”

30x120 cm 
117/8”x471/4”

20x120 cm 
8”x471/4”

GRADONE  
CON TORO

 120x33x4 cm  
471/4”x13”x13/4”

BATTISCOPA 
6,5x120 cm
21/2”x471/4”SUPERFICIE  

SURFACE

PCS / BOX 2 PCS / BOX 8

CHALK NATURALE / MATTE / NATUR /  
NATUREL / NATURAL / МАТОВЫЙ 9,5 MM LF01HA LF01DA LF01EA LF01GT2 LF01BT2

COTTON NATURALE / MATTE / NATUR /  
NATUREL / NATURAL / МАТОВЫЙ 9,5 MM LF02HA LF02DA LF02EA LF02GT2 LF02BT2

PLASTER NATURALE / MATTE / NATUR /  
NATUREL / NATURAL / МАТОВЫЙ 9,5 MM LF03HA LF03DA LF03EA LF03GT2 LF03BT2

V2
MODERATE

HEAVY TRAFFIC
TRAFFICO INTENSO

20 mm 

SUPERFICIE / SURFACE 
OUTFLOOR20

30x120 cm 
117/8”x471/4”

COLORE  
COLOR

SPESSORE  
THICKNESS

CHALK
ANTISLIP / ANTISLIP / RUTSCHFEST /  
ANTIDÉRAPANTE / ANTIDESLIZAMIENTO / 
ПРОТИВОСКОЛЬЗЯЩАЯ 

20 MM LF01DA2

COTTON
ANTISLIP / ANTISLIP / RUTSCHFEST /  
ANTIDÉRAPANTE / ANTIDESLIZAMIENTO / 
ПРОТИВОСКОЛЬЗЯЩАЯ 

20 MM LF02DA2

PLASTER 
NATURALE - UGL
MATTE

CHALK 
NATURALE - UGL
MATTE

COTTON
NATURALE - UGL 
MATTE

3332
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V2
MODERATE

HEAVY TRAFFIC
TRAFFICO INTENSO

GRES PORCELLANATO / PORCELAIN STONEWARE / FEINSTEINZEUG / GRES CERAME / GRES PORCELANICO / КЕРАМОГРАНИТ

9,5 mm 

COLORE 
COLOR

SPESSORE 
THICKNESS

20x160 cm 
8”x64”

30x120 cm 
117/8”x471/4”

20x120 cm 
8”x471/4”

GRADONE 
CON TORO

120x33x4 cm  
471/4”x13”x13/4”

BATTISCOPA 
6,5x120 cm
21/2”x471/4”SUPERFICIE 

SURFACE

PCS / BOX 2 PCS / BOX 8

LEATHER NATURALE / MATTE / NATUR / 
NATUREL / NATURAL / МАТОВЫЙ 9,5 MM LF04HA LF04DA LF04EA LF04GT2 LF04BT2

LAVA NATURALE / MATTE / NATUR / 
NATUREL / NATURAL / МАТОВЫЙ 9,5 MM LF05HA LF05DA LF05EA LF05GT2 LF05BT2

20 mm 

SUPERFICIE / SURFACE
OUTFLOOR20

30x120 cm 
117/8”x471/4”

COLORE 
COLOR

SPESSORE 
THICKNESS

LEATHER
ANTISLIP / ANTISLIP / RUTSCHFEST / 
ANTIDÉRAPANTE / ANTIDESLIZAMIENTO / 
ПРОТИВОСКОЛЬЗЯЩАЯ 

20 MM LF04DA2

LEATHER 
NATURALE - UGL
MATTE

LAVA
NATURALE - UGL
MATTE

3534
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200x1600 mm = 197,5x1596 mm
300x1200 mm = 297x1197 mm
200x1200 mm = 197,3x1194 mm

IMBALLI / PACKING PCS / BOX M2 / BOX KG / BOX BOX / PALLET M2 / PALLET KG / PALLET

20x160 cm 8”x64”

SPESSORE / 
THICKNESS
9,5 MM

NATURALE PZ / STK / PCS 4
M2 1,28 KG. 26,99

PZ / STK / PCS 40
M2 51,20 KG. 1.099,80

SQ. FT. 13,77 LBS. 59,37 SQ. FT. 551,06 LBS. 2.419,56

30x120 cm 117/8” x471/4”

SPESSORE / 
THICKNESS
9,5 MM

NATURALE PZ / STK / PCS 4
M2 1,44 KG. 30,20

PZ / STK / PCS 21
M2 30,24 KG. 654,20

SQ. FT. 15,49 LBS. 66,44 SQ. FT. 325,47 LBS. 1.439,24

20x120 cm 8” x471/4”

SPESSORE / 
THICKNESS
9,5 MM

NATURALE PZ / STK / PCS 6
M2 1,44 KG. 30,19

PZ / STK / PCS 28
M2 40,32 KG. 865,51

SQ. FT. 15,49 LBS. 66,41 SQ. FT. 433,96 LBS. 1.904,12

OUTFLOOR20 
30x120 cm 117/8”x471/4”

SPESSORE / 
THICKNESS
20 MM

ANTISLIP PZ / STK / PCS 2
M2 0,72 KG. 32,49

PZ / STK / PCS 32
M2 23,04 KG. 1.059,80

SQ. FT. 7,74 LBS. 71,47 SQ. FT. 247,97 LBS. 2.331,56

GRADONE CON TORO
120x33x4 cm 471/4”x13”x13/4

SPESSORE / 
THICKNESS
9,5 MM

NATURALE PZ / STK / PCS 2
M2 0,79 KG. 18,40

PZ / STK / PCS 16
M2 12,67 KG. 314,40

SQ. FT. 8,50 LBS. 40,48 SQ. FT. 136,96 LBS. 691,68

BATTISCOPA
6,5x120 cm 21/2”x471/4”

SPESSORE / 
THICKNESS
9,5 MM

NATURALE PZ / STK / PCS 8
M2 0,62 KG. 13,12

PZ / STK / PCS 48
M2 29,95 KG. 649,76

SQ. FT. 6,67 LBS. 28,86 SQ. FT. 322,35 LBS. 1.429,47

NORME DI POSA E MANUTENZIONE
INSTALLATION AND MAINTENANCE INSTRUCTIONS
VERLEGUNGS- UND INSTANDHALTUNGSNORMEN / NORMES DE POSE ET D’ENTRETIEN / NORMAS DE COLOCACIÓN Y MANTENIMIENTO / ПРАВИЛА УКЛАДКИ И УХОДА

Si raccomanda di alternare 
e orientare i pezzi in modo 
da creare una distribuzione 
naturale del disegno e delle 
venature. È consigliata una 
posa con fuga di 2 mm 
(come prevede la normativa 
europea) per installazioni 
interne, di 5 mm per 
installazioni esterne. 
Si consiglia una stuccatura 
in tinta con il prodotto.

Material from several boxes 
should be spread  on the 
floor before  installation to 
check the combined effect 
in order to get a harmonious 
mix of different graphics 
and veinings. A 2mm joint 
is  recommended for indoor 
applications and 5mm for 
outdoor, in compliance with 
the European regulations .
Coloured joints that match 
the products used are 
recommended for the most 
attractive effect.

Es wird empfohlen 
die einzelne Fliesen 
in der Verlegung abzuwechseln 
so dass die verschiedene 
Dekore und Richtungen ein 
sehr natuerliches Gesamtbild 
ergeben. Es wird im 
Innenbereich eine 2mm Fuge 
(wie die europäische Norm 
Vorsagt) und im Aussenbereich 
eine 5mm vorgesehen. Es 
wird eine Fugemasse farblich 
passend zu der Grundfarbe der 
Fliese Empfohlen.

Nous préconisons une pose 
alternés et orientations des 
pièces avec le but de créer 
une distribution naturel du 
motif et veinage Merci de 
respecter les consignes de 
largeur de joint selon les 
DTU 52.2 pour la pose collée.
Nous préconisons aussi une 
couleur de joint teinte 
sur teinte.

Se recomienda de alternar y 
orientar las piezas para crear 
una distribución natural del 
diseño y de las venas
se recomienda una colocación 
con junta de 2 mm (como 
pedido por la normativa 
europea) para instalaciones 
en interior, de 5 mm para 
instalaciones en exterior. para 
el rejuntado se recomienda 
utlizar selladores del mismo 
tono que el material colocado.

Рекомендуется чередовать 
и ориентировать элементы 
таким образом, чтобы создать 
естественное распределение 
рисунка и прожилок материала.
Рекомендуется укладка со 
швом в 2 мм (в соответствии с 
европейскими нормативными 
требованиями) для 
внутренней отделки и со 
швом в 5 мм для внешнего 
покрытия. Рекомендуется 
использовать затирку тоном, 
соответствующему материалу.

Nel caso si scelga la posa 
“a correre” dei prodotti 
in formati rettangolari, si 
consiglia di sfalsare il lato 
più lungo per un massimo 
di 30 cm sulla lunghezza del 
pezzo adiacente.

When rectangular products 
are laid in “running bond” 
patterns, the longest side 
should be staggered in relation 
to the length of the piece next 
to it by no more than 30 cm.

Falls rechteckige Formate 
“fortlaufend” verlegt werden 
sollen, wird empfohlen, die 
längere Seite im Verhältnis 
zum angrenzenden Teil 
um maximal 30 versetzt 
anzuordnen.

Dans le cas de la pose 
parallèle de carreaux 
rectangulaires, il est 
recommandé de décaler le 
côté long d’un maximum de 
30 cm sur la longueur du 
carreau adjacent.

En caso de colocación 
“continua” de material con 
formatos rectangulares, se 
recomienda escalonar el lado 
más largo unos 30 cm con 
respecto a la longitud de la 
pieza adyacente. 

При укладке прямоугольных 
форматов со смещением, 
рекомендуется сдвигать 
длинный край не более, чем 
на 30 см по отношению к 
прилегающей плите. 

max 30 cm - YES more than 30 cm - NO

TABELLA IMBALLI / PACKAGING CHART 9,5 mm - 20 mm
TABELLE VERPACKUNGEN / TABLEAU EMBALLAGES / TABLA DE EMBALAJES / СХЕМА УПАКОВКИ

CALIBRI SPESSORE 9,5 mm - 20 mm  / THICKNESS 9,5 mm - 20 mm
Le dimensioni operative dei singoli formati sono: / The working sizes of the individual commercial sizes are:
Die operativen Abmessungen der einzelnen Formate sind: / Les dimensions utiles des formats sont les suivantes : 
Las dimensiones operativas de cada formato son: / Продукция упаковывается разными способами, в зависимости от размера

GRADONE CON TORO ARROTONDATO
Steptread with rounded bullnose / Gradone mit abgerundeter 
Vorderkante / Margelles avec bord rondi / Escalon con pieza de 
peldano redondeado / Ступень с закругленным краем

GRADONE ANGOLARE 
CON TORO ARROTONDATO
Corner step tread with bull nose Right/Left / Eck-Trittstufe mit 
abgerundete Forderkante Link/Rechts / Nez de marche d angle 
avec bord arrondi droit et gauche / Peldaños angulares dx y sx 
con borde redondo / Угловая ступень с закругленным бортиком 
Правая/Левая

GRADONE ASSEMBLATO
Step Tread with glued full skirting / Zusammengesetzter Trittstufe 
/ Nez de marché assemblé et collè / Peldaño pegado / 
Ступень с приклеенным бортиком

GRADONE ANGOLARE ASSEMBLATO
Corner step tread with glued full skirting / Zusammengesetzter 
Trittstufe / Nez démarche d angle assemblé et colles / Angulates 
pegados / Угловая ступень с приклеенным бортиком

GOCCIOLATOIO LUCIDATO IN COSTA
Drainer / Tropfenabschluss / Egouttoir /
Peldaño con drenaje / Ступень с жёлобомw

GRIGLIA
Grid / Abdeckung fuer Entwaesserungsrinne / 
Grille / Rejilla / Решётка

CANALINA (*)

Water drain / Entwaesserungsrinne / 
Cannivaux / Canaleta / Жёлоб

BORDO L (*)

L shape trim / Randwinkelstuck / Rebord à margelle / 
Borde con forma de L rectifi cado / Элемент “L”

ALZATA CON SCURETTO
Two levels raise / Setzstufe abgewinkelt / Contremarche avec 
cannelure / Alzada 2 niveles rectifi cada / 
Подступёнок с выступом

(*) Assemblato / Coupled / Zusammengebaut / Assemblé / Asemblado / В сборе

GRES PORCELLANATO / PORCELAIN STONEWARE / FEINSTEINZEUG / GRES CERAME / GRES PORCELANICO / КЕРАМОГРАНИТ

20 mm 

SUPERFICIE / SURFACE
OUTFLOOR20

COLORE 
COLOR

SPESSORE 
THICKNESS

GRADONE
CON TORO

ARROTONDATO

30x120 cm 
117/8”x471/4”

GRADONE 
ANGOLARE CON TORO 

ARROTONDATO DX E SX

30x120 cm 
117/8”x471/4”

GRADONE 
ASSEMBLATO

30x120 cm 
117/8”x471/4”

GRADONE 
ANGOLARE 

ASSEMBLATO DX E SX

30x120 cm 
117/8”x471/4”

ALZATA 
CON SCURETTO

20x120 cm 
8”x471/4”

GRIGLIA
14x60 cm 
51⁄2”x231⁄2”

CANALINA
8x14x60 cm 

31/8”x51⁄2”x231⁄2”

GOCCIOLATOIO 
LUCIDATO IN

COSTA

20x120 cm 
8”x471/4”

BORDO L
20x22x120 cm 
8”x85⁄8”x471/4”

PCS / BOX 2 PCS / BOX 2 PCS / BOX 1 PCS / BOX 1 PCS / BOX 2 PCS / BOX 2 PCS / BOX 2 PCS / BOX 2 PCS / BOX 1

CHALK

ANTISLIP / ANTISLIP / 
RUTSCHFEST / ANTIDÉRAPANTE
ANTIDESLIZAMIENTO / 
ПРОТИВОСКОЛЬЗЯЩАЯ

20 MM LF01G5R
DX LF01D5R

LF01G5A
DX LF01D5A

LF01AL2 LF01GG6 LF01CA6 LF01SG2 LF01BR2
SX LF01S5R SX LF01S5A

COTTON

ANTISLIP / ANTISLIP / 
RUTSCHFEST / ANTIDÉRAPANTE
ANTIDESLIZAMIENTO / 
ПРОТИВОСКОЛЬЗЯЩАЯ

20 MM LF02G5R
DX LF02D5R

LF02G5A
DX LF02D5A

LF02AL2 LF02GG6 LF02CA6 LF02SG2 LF02BR2
SX LF02S5R SX LF02S5A

LEATHER

ANTISLIP / ANTISLIP / 
RUTSCHFEST / ANTIDÉRAPANTE
ANTIDESLIZAMIENTO / 
ПРОТИВОСКОЛЬЗЯЩАЯ

20 MM LF04G5R
DX LF04D5R

LF04G5A
DX LF04D5A

LF04AL2 LF04GG6 LF04CA6 LF04SG2 LF04BR2
SX LF04S5R SX LF04S5A

PEZZI SPECIALI / SPECIAL TRIMS  OUTFLOOR20
FORMTEILE / PIÈCES SPÉCIALES / PIEZAS ESPECIALES / СПЕЦИАЛЬНЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ

3736

LOFT LOFT



CARATTERISTICA TECNICA
PHYSICAL PROPERTIES
TECHNISCHE DATEN
CARACTERISTIQUE TECHNIQUE
CARACTERISTÍCAS TÉCNICAS
ТЕХНИЧЕСКАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА

METODICA DI PROVA
TESTING METHOD
PRÜFVERFAHREN
NORME D’ESSAIS
METODOLOGIA DE 
PRUEBAS
МЕТОДЫ ИСПЫТАНИЙ

RIFERIMENTO NORMA
REFERENCE STANDARD
RÉFÉRENCE NORME
STANDARDWERT
REFERENCIA NORMA
ССЫЛКА НА НОРМУ

VALORE PRODOTTO
PRODUCT VALUES.
PRODUKT WERTE
VALEUR PRODUIT
VALOR PRODUCTO
ПОКАЗАТЕЛИ ПРОДУКЦИИ

Dimensioni
Sizes
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones
Размеры

EN ISO 10545-2

7cm ≤ N < 15 cm N ≥ 15 cm

Rettifi cato / Rectifi ed

Conforme
Conforming
Erfüllt
Conforme
Conforming
Соответствующий

(mm) (%) (mm)

Lunghezza e larghezza - Length and width - Länge und Breite 
Longueur et largeur - Longitud y anchura - Длина и ширина ±0.9 ±0.6 ±2.0

Spessore - Thickness - Stärke - Epaisseur - Espesor - Толщина   ±0.5 ±5.0 ±0.5

Rettilineità spigoli - Lineartity - Kantengeradheit Rectitude des 
arêtes - Rectilineidad de los cantos max Прямолинейность углов ±0.75 ±0.5 ±1.5

 Ortogonalità - Wedging - Rechtwinkligkeit
Orthogonalité - Ortogonalidad - Ортогональность ±0.75 ±0.5 ±2.0

Planarità - Warpage - Ebenfl ächigkeit - Planéité
Planitud - Плоскостность ±0.75 ±0.5 ±2.0

Aspetto: percentuale di piastrelle accettabili nel lotto - appearance: 
percentage of acceptable tiles, per lot oberfl ächenbeschaffenheit: 
prozentsatz der fl iesen, die den gefordeten eigenschaften 
entsprechen - aspect: pourcentage de carreaux acceptables sur 
la fourniture totale - aspecto: porcentaje de azullejos aceptables 
en el lote - внешний вид: процент приемлемой плитки в лоте

95 % 
min.

95 % 
min. -

Assorbimento d’acqua % - Water absorption %
Wasseraufnahme % - Absorption d’eau %
Absorción del agua % - Водопоглощение %

EN ISO 10545-3 Eb ≤ 0,5% 
Conforme - Conforming
Erfüllt - Conforme - Conforming
Соответствующий

Resistenza alla fl essione - Modulus of rupture
Biegezugfestigkeit - Résistance à la fl exion
Resistencia a la fl exión - Прочность на изгиб

EN ISO 10545-4

Valore medio 35 N/mm2 min.
Conforme - Conforming
Erfüllt - Conforme - Conforming
Соответствующий

Sforzo di rottura - Breakage resistence 
Bruchlast - Resistance a la rupture
Resistencia a la rotura - Усилие на излом

sp. > = 7,5 mm: min 1300 N

sp. < 7,5 mm: min 700 N

Conforme - Conforming
Erfüllt - Conforme - Conforming
Соответствующий

Resistenza all’abrasione profonda - Scratch resistance
Bestimmung des Widerstandes gegen tiefen Verschleib 
Résistance à l’abrasion Resistencia a la abrasión profunda 
- Устойчивость К Абразивному Воздействию

EN ISO 10545-6 175 mm3 max.
Medio - Average - Mittelwert 
Moyenne - Media - Средний
< 150 mm3

Coeffi ciente di dilatazione termica lineare - Thermal 
expansion coeffi cient - Wärmeausdehnung - Coeffi cient 
de dilatation thermique linéaire - Coefi ciente de 
dilatación térmica lineal - Линейный Коэффициент 
Термического Расширения

EN ISO 10545-8 Valore dichiarato - Declared value - Valeur declaré
Valor declarado - Angegebener Wert - заявленный показатель 6,8 MK-1

Resistenza agli sbalzi termici - Thermal shock resistance 
- Temperaturwechselbeständigkeit - Résistance aux 
écarts de température - Resistencia a los cambios 
bruscos de temperatura - Устойчивость к перепадам 
температуры

EN ISO 10545-9
Test superato in accordo con ISO 10545-1 - Pass according to ISO 10545-1
Pv en accord avec norme en 10545-1 - Test aprobado en acuerdo con ISO 10545-1
Test ueberstanden nach ISO 10545-1 - Результат теста в соответствие с ISO 10545-1

* 
Resistente  - Resistant - Widerstandsfähig 
- Résistants Resistentes - Устойчивый

Resistenza al gelo - Frost resistance
Frostbeständigkeit - Résistance au gel
Resistencia a las heladas - Морозостойкость 

EN ISO 10545-12
Test superato in accordo con ISO 10545-1 - Pass according to ISO 10545-1
Pv en accord avec norme en 10545-1 - Test aprobado en acuerdo con ISO 10545-1
Test ueberstanden nach ISO 10545-1 - Результат теста в соответствие с ISO 10545-1

* 
Resistente  - Resistant - Widerstandsfähig 
- Résistants Resistentes - Устойчивый

Resistenza a basse concentrazioni di acidi e alcali 
Resistance to low concentrations of acids and 
alkali - Résistance à des basses concentrations 
d’acides et bases - Beständigkeit gegen schwach 
konzentrierte säuren und laugen - Resistencia a bajas 
concentraciones de acidos y alcalos - Устойчивость к 
низким концентрациям кислот и щелочей

EN ISO 10545-13

Valore dichiarato - Declared value - Valeur declaré
Valor declarado - Angegebener Wert - заявленный показатель

* 
Resistente  - Resistant - Widerstandsfähig 
- Résistants Resistentes - Устойчивый

Resistenza ad alte concentrazioni di acidi e alcali
Resistance to high concentrations of acids and alkali
Résistance à des hautes concentrations d’acides et 
bases Beständigkeit gegen stark konzentrierte säuren 
und laugen - Resistencia a altas concentraciones 
de acidos y alcalos - Устойчивость к высоким 
концентрациям кислот и щелочей

Valore dichiarato - Declared value - Valeur declaré
Valor declarado - Angegebener Wert - заявленный показатель

* 
Resistente  - Resistant - Widerstandsfähig 
- Résistants Resistentes - Устойчивый

Resistenza ai prodotti chimici di uso domesticow e agli 
additivi per piscina - Resistance to domestic chemicals 
and additives for swimming pools - Résistance aux prod. 
chimiques d’usage domestique et additifs pour piscines 
Beständigkeit gegen chemische haushaltsreiniger 
und zusatzstoffe für scwhimmbäder Resistencia a los 
productos químicos de uso domestico y a los aditivos 
para piscina - Устойчивость к бытовым химическим 
продуктам и средствам для бассейнов

UB min. UA

Resistenza alle macchie di piastrelle non smaltate 
naturali - Stain resistance of unglazed matte porcelain 
Fleckenbeständigkeit von unglasierten natur Fliesen 
Résistance aux taches des carreaux non emaillés 
naturel - Resistencia a las manchas del porcelánico 
compacto natural - Устойчивость натуральных 
неглазурованных плиток к пятнам

EN ISO 10545-14 Valore dichiarato - Declared value - Valeur declaré
Valor declarado - Angegebener Wert - заявленный показатель

* 
Resistente  - Resistant - Widerstandsfähig 
- Résistants Resistentes - Устойчивый

Brillantezza
Brilliance 
Glanz
Brillant 
Brillo
Блеск

Maggiore o uguale a quella dei marmi e 
graniti - More or equal to that of marble 
and granite - Mindestens so dauerhaft wie 
der von Marmor und Granit - Supérieur ou 
égal à celui des marbres et des granits - 
Mayor o igual que el de los mármoles y los 
granitos - больший или равный мраморам 
и гранитам

Resistenza dei colori alla luce - Color resistance 
to light - Lichtbeständigkeit - Résistance des couleurs 
a la lumière - Resistencia de los colores a la luz
Устойчивость к выгоранию цвета

DIN 51094

Non devono presentare apprezzabili variazioni di colore. - No noticeable color change.
Die Muster dürfen keine sichtbaren Farbveränderungen aufweisen. - Ne doivent pas présenter 
de variations importantes des couleurs. - No deben presentar variaciones de color apreciables.
Не должны представлять значительные изменения цвета

Materiale inalterato dopo il test - No 
alteration after testing Keine Veränderung 
nach dem Test  - Aucune altération relevee 
- Ninguna alteración encontrada - материал 
без изменений после теста

Coeffi ciente di attrito (scivolosità)
Friction coeffi cient (slipperiness) 
Reibungskoeffi zient (Schlupfrigkeit)
Coeffi cient de friction (glissement)
Coefi ciente de anti deslizamiento
Коэффициент истирания

DIN 51130

Dove richiesto - If needed - Nach anforderung - Si demande - Si requerido - Где следует

Valore dichiarato - Declared value 
Valeur declaré - Angegebener Wert
Valor declarado- Заявленный показатель

DIN 51097
Valore dichiarato - Declared value 
Valeur declaré - Angegebener Wert
Valor declarado- Заявленный показатель

B.C.R.A. - D.M.236/ 89 > 0,40 Dry / > 0,40 Wet

ASTM C1028-2007 > 0,60 Dry / ≥ 0,60 Wet

ANSI A 137.1-2012 ≥ 0,42 Wet

 * Si raccomanda di consultare Contract Division per le indicazioni necessarie al corretto utilizzo.
It’s advisable to refer Contract Division for all necessary guidelines to a correct use.
Zur korrekten Anwendung wird empfohlen unsere Contract Division zu kontaktieren.
Merci de consulter nôtre Contract Division pour les indications a un usage correct.
Se aconseja contactar nuestro Contract Division para las instrucciones necesarias para una correcta utilización. 
Рекомендуется связаться с Проектным Отделом для указаний по правильному применению.

Schede tecniche consultabili sul sito:
Technical details available on: 

Techniken karten im auffi ndbar:
Fiches techniques à consulter sur le syte: 

Fichas tecnicas consultables en el sitio: 
Справочная информация на сайте: 

www.italgranitigroup.com

TABELLE TECNICHE GRES PORCELLANATO
TECHNICAL SPECIFICATIONS PORCELAIN STONEWARE
TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN FEINSTEINZEUG / CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES GRES CERAME / CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS GRES PORCELANICO
ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ КЕРАМОГРАНИТ

CONFORME A NORME / CONFORMING TO STANDARDS  / GEMÄSS DEN NORMEN  / CONFORMES AUX NORMES  / CONFORME CON LAS NORMAS / СООТВЕТСТВУЕТ НОРМАТИВАМ
EN 14411 ISO 13006 APPENDICE G GRUPPO BIA UGL CON EB ≤ 0,5%

PRODUCTS

MR CREDIT 4.1
MATERIAL AND

RESOURCES

MR CREDIT 4.2
MATERIAL AND

RESOURCES
MR CREDIT 5.1
MATERIAL AND

RESOURCES

MR CREDIT 5.2
MATERIAL AND

RESOURCES

SS CREDI 7.1
SUSTAINABLE

SITES

SS CREDI 7.2
SUSTAINABLE

SITES

EA CREDIT 1
ENERGY AND
ARMOSPHERE

EQ CREDIT 4.2
INDOOR

ENVIRONMENTAL
QUALITY

ID CREDIT 1.1-1.4
INNOVATION IN

DESIGN

CHALK • • • • • •

COTTON • • • • • •

PLASTER • • • •

LEATHER • • • •

LAVA • • • •

GESTIONE AMBIENTALE
VERIFICATA

N. Registro I-000058

PUNTI OTTENIBILI AI FINI DELLA CERTIFICAZIONE LEED
POTENTIAL LEED CERTIFICATION POINTS
FÜR DIE LEED-ZERTIFIZIERUNG ERZIELBARE PUNKTZAHL / POINTS OBTENUS AUX FINS DE LA CERTIFICATION LEED 
PUNTOS A CONSEGUIR PARA LA CERTIFICACIÓN LEED / ЭТАПЫ СЕРТИФИКАЦИИ LEED

2
MATERIALI REGIONALI
UTILIZZARE MATERIALI REGIONALI CONTRIBUISCE ALL’OTTENIMENTO
DI CREDITI AI FINE LEED SE IL LUOGO DEL PROGETTO SI TROVA ENTRO 
UN RAGGIO DI 500 miglia (804,5km) DAL LUOGO DI ESTRAZIONE E LAVO-
RAZIONE DEI MATERIALI CERAMICI.

MATERIAL AND RESOURCES REGIONAL MATERIALS
THE UTILIZATION OF LOCAL RAW MATERIALS CONTRIBUTES TO THE 
ATTAINMENT OF LEED CREDITS WHENEVER THE FINAL PRODUCTS 
ARE MANUFACTURED WITHIN A 500 MILES RADIUS (804,5 KM) 
FROM THE RAW MATERIALS EXTRACTION AND PROCESSING SITES.

PUNTI
CREDIT

MR5 - C - 5.1 10% (ESTRATTI LAVORATI E PRODOTTI LOCALMENTE) LOCALLY PROCESSED AND 
MANUFACTURED RAW MATERIALS 1

MR5 - C - 5.2 20% (ESTRATTI LAVORATI E PRODOTTI LOCALMENTE) LOCALLY PROCESSED AND 
MANUFACTURED RAW MATERIALS

1
IN AGGIUNTA AL PRECEDENTE

IN ADDITION TO THE ABOVE

3
EFFETTO ISOLAMENTO TERMICO
I COLORI PIù CHIARI DI ITALGRANITI CONTRIBUISCONO A NON AUMEN-
TARE LA TEMPERATURA DELLE ZONE URBANE RISPETTO A QUELLE 
EXTRAURBANE (EFFETTO ISOLAMENTO TERMICO).

SUSTAINABLE SITES
THE PALER COLOURS IN ITALGRANITI RANGES HELP TO PREVENT AN 
INCREASE IN THE TEMPERATURE OF URBAN COMPARED TO RURAL 
AREAS (THERMAL INSULATION EFFECT) .

PUNTI
CREDIT

SS - C - 7.1 EFFETTO ISOLAMENTO TERMICO: 
TETTO E COPERTURE ESCLUSE

THERMAL INSULATION EFFECT: 
NOT INCLUDING ROOF AND COVERINGS 1

SS - C - 7.2 EFFETTO ISOLAMENTO TERMICO: 
TETTO E COPERTURE

THERMAL INSULATION EFFECT: 
ROOF AND COVERINGS

1
IN AGGIUNTA AL PRECEDENTE

IN ADDITION TO THE ABOVE

4 PERFORMANCE ENERGETICA MINIMA
I PRODOTTI  ITALGRANITI CONTRIBUISCONO ALL’OTTIMIZZAZIONE 
DELLA PERFORMANCE ENERGETICA.

ENERGY AND ATMOSPHERE
ITALGRANITI PRODUCTS HELP TO OPTIMISE ENERGY PERFORMANCE.

PUNTI
CREDIT

EA - C - 1 OTTIMIZZAZIONE PERFORMANCE ENERGETICA OPTIMISATION OF ENERGY PERFORMANCE 1

5 MATERIALI A BASSA EMISSIONE
IL GRES PORCELLANATO ITALGRANITI GARANTISCE UNA QUANTITA’ 
RIDOTTA DI COMPOSTI ORGANICI VOLATILI (VOC).

INDOOR ENVIRONMENTAL QUALITY
ITALGRANITI PORCELAIN TILES GUARANTEE A LOW LEVEL OF VOLATILE 
ORGANIC COMPOUNDS (VOC).

PUNTI
CREDIT

EQ - C - 4.2 MATERIALE A BASSA EMISSIONE LOW EMISSION MATERIAL 1

6 INNOVAZIONE DEL PROGETTO INNOVATION IN DESIGN PUNTI
CREDIT

ID - C - 1.1-1.4  INNOVATION IN DESIGN INNOVATION IN DESIGN 1 - 4

1 USO DI MATERIALI RICICLATI
UTILIZZARE MATERIALI RICICLATI PRECONSUMER E POSTCONSUMER 
CONTRIBUISCE ALL’OTTENIMENTOI DI CREDITI AI FINI LEED.

MATERIAL AND RESOURCES
USING PRECONSUMER AND POSTCONSUMER RECYCLED MATERIALS 
HELPS TO WIN LEED CREDITS.

PUNTI
CREDIT

MR - C - 4.1 10% (POSTCONSUMER + 1/2 PRECONSUMER) 10% (POSTCONSUMER + 1/2 PRECONSUMER) 1

MR - C - 4.2 20% (POSTCONSUMER + 1/2 PRECONSUMER) 20% (POSTCONSUMER + 1/2 PRECONSUMER)
1

IN AGGIUNTA AL PRECEDENTE
IN ADDITION TO THE ABOVE
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HOHE BELASTUNG:  
Ideales Feinsteinzeug für alle 
Bestimmungszwecke, einschließlich 
öffentliche und gewerbliche Bereiche, 
die der Abnutzung durch eine starke 
Begehungsfrequenz ausgesetzt sind, z.B.: 
Flughäfen, Einkaufscenter, Kultstätten, 
Schulen, Museen, Krankenhäuser, usw.

TRAFIC INTENSE : 
Grès cérame idéal pour tous usages, 
y compris les espaces publics et 
commerciaux sujets à usure causée par 
un niveau de trafic intense, tels que : 
aéroports, centres commerciaux, lieux de 
culte, établissements scolaires, musées, 
hôpitaux, etc.

TRÁNSITO PESADO: 
Gres porcelánico ideal para cualquier 
destino de uso, incluidas zonas públicas 
y comerciales expuestas a desgaste 
provocado por un nivel de tránsito elevado 
como: aeropuertos, centros comerciales, 
lugares de culto, escuelas, museos, 
hospitales, etc.

ИНТЕНСИВНАЯ ПРОХОДИМОСТЬ: 
Керамический гранит, идеальный для 
любых целей, включая общественные 
места и коммерческие зоны, в том 
числе участки высокой проходимости, 
такие как: аэропорты, торговые центры, 
культовые учреждения, школы, музеи, 
госпитали и т.д.

TRAFFICO PESANTE: Gres porcellanato ideale per tutte le destinazioni d’uso, incluse le aree pubbliche e commerciali soggette ad usura causata da un livello di calpestio elevato come: 
aeroporti, centri commerciali, luoghi di culto, scuole, musei, ospedali, ecc.

HEAVY TRAFFIC: Porcelain stoneware ideal for all intended uses, including public and commercial areas subject to wear from intensive foot traffic, such as airports, shopping malls, 
places of worship, schools, museums, hospitals, etc.

HEAVY
TRAFFIC

SIMBOLOGIA / SYMBOLS
ZEICHENERKLÄRUNG / SYMBOLES / SIMBOLOGÍA / УСЛОВНЫЕ ОБОЗНАЧЕНИЯ
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Le informazioni contenute 
nel presente catalogo sono 

il più possibile esatte ed 
aggiornate al momento 
della stampa, pertanto i 

dati elencati possono subire 
variazioni. I colori e le 

tonalità delle piastrelle qui 
riprodotti sono indicativi.

The information contained 
in this catalogue is correct to 

the best of our knowledge 
and update at the catalogue 

printing time; therefore the 
listed data can be altered. The 

colours and shades shown 
here are only indicative.



C
o

d
. J

C
A

TL
F

C
es

si
o

ne
 G

ra
tu

it
a 

- M
at

er
ia

le
 n

on
 d

es
tin

at
o 

al
la

 v
en

d
ita

ITALGRANITI GROUP S.p.A.

Via Radici in Piano 355 Casinalbo
41043 - Formigine - Modena - Italy
Tel 0039 059 888411
Fax 0039 059 848808
www.italgranitigroup.com  
info@italgranitigroup.com
project.department@italgranitigroup.com


